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AHHOTaUnS.

Crarbs nocssiueHa BO3MOXHOCTY BblAeNNTb MHBAPUAHTHOE 3Ha4YeHne MO4aslbHOro rnarona
can. Bce MHoroobpasue 3Ha4eHuii aHann3npyemoro rnarona npeanaraeTcs paccmarpubarb B
Ka4ecTBe BapuaHTOB 3TOro r/1aBHOro ‘aepHoro’ 3Ha4eHuns. 1ogobHbivi noaxon
npeacTas/seTcs onpasaaHHbIM, Kak ¢ TeOpPeTUHeCcKou, Tak v (Kak rnokasblBaert rnpaktuka
nperogaBaHus rpaMmatuky B By3e) ¢ rnpakTu4eckou to4ek 3penvs. [lpenrnonaraercs, H4To
npennaraemasi Teopus ‘paboraet’ u o OTHOLWEHUIO K APYruM MOA&/bHLIM r/1arosam.

Kntouesble cnosa: Buabl MOAANbHBIX F1arofios; aNUCTEMNYECKas 1 KOopHeBas MO4aNbHOCTb;
MOZLalibHbIA rnaros can; OCHOBHOE 3Ha4yeHue rnarona can.
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On the possibility of singling out the core meaning of modal verbs (the case of can)
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Annotation.

The article is devoted to the possibility of singling out the ‘core’, ‘nuclear’ meaning of the modal
verb can. The authors assume that the whole spectrum of the verb’s diversified meanings could
be interpreted as variants of the one ‘core’ meaning. Such an approach seems to be quite
justified both theoretically and (as manifested in the authors’ practical grammar sessions at
respective universities) practically. The proposed theory is supposed to hold true with respect to
other modals verbs as well.

Key words: types of modal verbs; epistemic and root modality; modal verb ‘can’; the ‘core’
meaning of can.

BeeneHue n uenb paboTbil.
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MogpanbHble rnaronsbl.... C 9TUM HEMPUBbLIYHO 3BYyYallMM O1s PYCCKOro yxa CNnoBOCOYeTaHNEM
yyaumecs CTankmatoTCs yXe Ha paHHUX 3Tanax OCBOEHUS NPemMyapocTern aHr NMNACKON
rpamMmmaTuki. BcnoMHMM 0aHY 13, HABEPHOE, CaMblX 3HAKOMbIX BCEM KOrAa-nmbo naydaslumm
aHr nMncknin a3bik dppasy: ‘May | come in?’ Bexxnusblia, a, rnaBHoe, XOPOLLO MOAKOBaHHbIN
rpamMMaTUYecKn YYUTENb B OTBET HA 3Ty NPOCbOy 0no3aaBLero y4eHnka HeM3MeHHo oTBeYan
He ‘Yes, you may’, a ‘Yes, you can’. N3ay4eHne
MOZLanbHbIX rNaronoB NPoAoNXaeT 0cTaBaTbCs NPEeAMETOM NPUCTANbHOrO BHUMAHUS U Ha
6onee NO3OHMX CTaAUSAX M3yyeHns a3bika. Kak, ogHako, nokasbiBaeT NpakTuka npenogaBaHms
rpamMaTukiy, gaxe CTy4eHTbI-IMHIBUCTbI HEe BCEraa A0 KOHLUA NOHUMAIOT, NoYeMy aTu
A3bIKOBbIE €MHULbI HA3bIBAIOTCH

MOZ4asbHbIMU

N KaKoBbl 0COBEHHOCTU X PYHKLIMOHMPOBAHMS B COBPEMEHHOM aHI IMACKOM A3bIKE.
Bonpocos, cBA3aHHbIX C MOAaNbHBIMY FnaronamMm, BO3HNKaeT 4OBONIbHO MHOMO. B yacTHoOCTH, B
rpamMmaTmnyeckmnx nocobmsx obbIYHO YTBEPXAAETCS, YTO MOLaNbHble rnaronsl obnanaoT
LenbiM PALOM PasnnyHblX 3HAYEHU. Y yyawmxcs Hepeako BO3HUKAET eCTECTBEHHOE XenaHune
BblAENUTb OOHO rNaBHOE ‘AO0epHOe’ 3HAYeHne ANs Kaxaoro n3 MoaanbHbIX Fnaronos.
Bo3moxHO nn a10?

B cBA3M C yNOMSHYTbIM BbilWE WKOMbHbIM ANANOroM BCNOMUHAETCS ele O4NH — Ha Ceil pas
CEMEWHbIN:

Son: Can I leave the table now?

Mother: I'm sure you can, but you certainly may not.

B otBeTe Matepun CooepXunTca cpaldy Asa MoaasbHbIX rraarona. ,D,YMaeTCSI, 4YTO 3HA4YNTE/NbHOE
KONM4YecTBO AeTeit Morno ObiTb 03a4a4eHO TakMM OTBETOM U HeOoyMmeBaso: B YEM Xe pa3Huua
MeXxnay 3aTuMn OByMa KOPOTKUMU ClioBaMu: can mn may’7 LlencTBUTENBHO, 32 BHELLHE I'IpOCTOVI
060/104K0I MOJaNbHbIX FNaronoB CKpbiBaeTCH CrnocobHOCTb BblpaXxartb LenbliA KOMMekc
CNO>KHbIX CDYHKLI,I/IVI. MonbiTke pa306paTbC$| B 3TOM, Kak y>Xe roBopusioCb Bblille, N NocCBsLllEeHa
OaHHas CTaTbs.

MaTepmanbl n MeToabl nccnegoBaHus.
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B kayecTtBe Martepunanos nccnenosaHmsa NoOCnyXxXmnm MHOro4ncneHHble Hay4Hble 1
Hay4YHO-MeToan4eckme Tpyabl rno rpamMmaTtuke MoaanbHbIX rnaronos. B kayecTtBe meToO0B
nccnenoBaHMs NCNob30BannuCb ONucaTesbHbIN, FVII'IOTeTI/IKO-,EI,e,D,yKTVIBHbIVI, MeTon
KOHTEKCTHOro aHanmsa n Meton NMHTpocnekunn.

3BECTHO, YTO B @aHI IMIACKOM 5i3blKe CylecTBYeT Hebonblas rpynna rnaronios, KOTopble
NPUHATO ONUCbIBATb TEPMUHOM ‘ModanbHble’. B rpammaTtvke pasnuyatoT NpocTble (can, may,
must, will, should)

N nepudppacTmyeckne moaanbHble oopMbl, 06pa3oBaHHbIE NPW NMOMOLLW FNarosos

be

n

have

(be able to, be allowed to, be going to, be supposed to, have to).

3ameTuM, 4TO NPOCTbIE MOAaNbHbIE FNaro/bl HAKOrAa He cneayloT OpPyr 3a OPYroM B OJHOM
npeanoxeHun. MepudppacTnyieckne oopMbl MOTYT CNeAoBaTh 3a NPOCTLIMU B paMkax
npennoXxeHust (Ho He HaobopoT):

1a. He may be able to help.

1b. They must be going to help him.

1c. We will have to thank her.

MpocTble MoganbHble rnarosbl 06bIYHO OMMCHIBAOT, ONUPAsICh Ha OTINYUTENbHbIE
rpammatumyeckue npusHaku, npucywme atoi rpynne. OTnnymii ot ‘06bl4HbIX  rnaronos
LEeiCTBUTENbHO A0BO/IbHO MHOro. OTMeYaeTcs, YTO B KAKOM-TO CMbICNe OHM BenyT cebs
nono6HO BCcrioMoraTenbHbIM rnaronam be u have, 1.k. 06xoasitca 6e3 BcroMoratenbHoro
rnarona do B BOMPOCUTENbHbIX U OTpULATENbHbBIX NPeanoxeHusix. MoaanbHble rnarosnbl He
MMEeIoT cneumanbHoM OOpMbl AN TPETbErO NNLA €AMHCTBEHHOMO YCNA HACTOSIWEro
BpeMeHn. OHU Tak>Xe HMKaK He MapKMpoBaHbl 4151 NEePEEKTHBIX U NPOLONXEHHbIX BPEMEH:
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2a. He may be leaving.

2b. She may have left.

Kak npaBuno, aHrnninickme moaanbHbIe rnarofbl COOepXaT HEKOe yKasaHne Ha OTHOLEHNEe
crnvkepa K OnucbiBaemor CUTyauun. 3ta To4Ka 3peHns/ nepcnekTnea’ roBopsLEeEro
6asnpyeTcs nMbo Ha TOM, HTO U3BECTHO O KOHKPETHOM MONOXEHUN AeN, NMbO Ha TOM, YTO
onpegenseTcs coumanbHbIMU HOpMamu. Vicnonb3oBaHne MofanbHbIX FNaroios, KOTOPoe
HanpaeneHo Ha TO, YTOObl yka3aTb Ha HEYTO YXe N3BECTHOE, NMPUHATO Ha3blBaTb TEPMUHOM ‘€
pistemic

modality

(sanuctemnyeckasi MO asibHOCTb).

Wcnonb3oBaHne MoganbHbIX rnaronos, KOTOPOE HanpaBieHo Ha TO, YTOObI ykaldaTb Ha HEYTO,
onpenenseMoe counanbHbIMM HOPMaMn, N3BECTHO MO Ha3BaHNEM

root

/

deontic

modality

" (KopHeBas/feoHTn4eckast Mo4alslbHOCTb).

YT106bl MOHSITb OCOBEHHOCTM, BbipaXkaeMble BbiCKa3blBAHUSIMU C SMUCTEMMNYECKON
MOJanbHOCTbO, NpeacTaBmm cebe YenoBeka, NOKyNatLWwero B MaraamHe MHOro Mosioka. 9ta
cueHa MoXeT ybenuTb MEHS B TOM, YTO OH NoTpebnseT 60nblioe KONM4YecTBO Monoka (npumep
3a). C opyroii CTOPOHbI, yBUAEB 3TO, S MOTY MPUIATY K BbIBOLY O TOM, YTO,

BO3MOXXHO,

OH noTpebnset ctonb 6onbWoe KONNMYecTBo Mosioka (npumep 3b).

3a. He must drink a lot of milk. (=necessary)

3b. He may drink a lot of milk. (=possible)

oTn npennoxeHums c 3NUCTEMMYECKON MOOANIbHOCTbIO OCHOBAHbI HA HALMX 3HAHUAX U MOryT
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6blTb NepedpasnpoBaHbl C UCMOIb30BaAHNEM BblpaXXeHuin ‘it’s necessary that’ (must) w ‘it’s po
ssible

that

i

may

).

Y106bl NOHATL 0COBEHHOCTM, BbipaXaeMble BbiICKa3blBaHUSMU C KOPHEBO MOAABHOCTbIO,
npeacTtasum cebe cuTyaumio, Korga Matb cUMTaeT Heobxo4MMbIM, HacTanBaeT Ha TOM, 4TOObI
pebeHoK BbINuN Monoka (npumep 4a). C opyroi CTOPOHbI, CUTYaUNs MOXET BbIrNsaaeTb
HEeCKOJIbKO MHa4e: B OTBET Ha Npocbby pebeHka nonuTb MaTb

MOXXET npeanoXuTb (B Ka4eCcTBe BapnaHTa)

emy/en monoka (npumep 4Db).

4a. You must drink some milk . (=necessary)

4b. You may drink some milk . (=possible)

STV NpeanoxXeHns ¢ KOPHEBOW MOAANbHOCTbIO OCHOBAaHbI Ha 0OLWENPUHATOM CoLManbHOM
nopsioke: poauTenu Bnpase BAUATb U B KAKOW-TO CTENEHM ONpenensaTb NoBeaeHNe CBOUX
netei. NpuBeneHHbIe NpuMepbl MOTyT BbITb Nepedpas3npoBaHbl C UCMONb30BaAHMEM
BblpaxXeHui ‘it’s necessary for’ (must) n ‘it’s possible for’ (may). CTOUT 3aMeTUTb, 4TO B TEX
cny4yasx, Korga npocton n nepngpactnyecknin MoganbHbli rnarofbl BCTPevatTCs B 04HOM
nNpennoXeHuu, NnepsbiM BCerga naet NpocTon rnarof, KOTOpbIA, Kak NpasBuo, B 3TUX CnyYasx
NMEEeT 3NUCTEMMYECKOE 3HaYeHne. [ponnniocTprupyem aTo:

5a. You might have to work late.

5b. The others may be allowed to leave early.

3ameTumM, 4To B NpuUMepe 5b may nmeeT 3Ha4YeHue ‘BO3MOXHO ByaeT uMeHHo Tak’. Crivkep Hu
B KOEM CNy4ae He BbloaeT paspeleHns ocTanbHbIM II0ASM nopaHblie yinTu ¢ paboTbl. Peyb B
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9TOM npennoXxeHmnm naet o ToOM, 4To Kakme-T1o MHble Nioan HaneneHbl BNacTblo NMPUHNMATb
pewennd, Kacarwwmnecda AnMnTenbHOCTHU pa6oqero OHA.

OTMeTVB OCHOBHbIE Pa3NNYUS B 3HAYEHMN MOLANbHbIX FNaronos, Nonpobyem BblaennTb
‘anepHoe’ (core meaning) 3Ha4YeHMe Kax,goro U3 HMUX (Ha4YnmHas ¢ rnarosna can) v nokaxem
KaKylo MHTepnpeTauunio nofyyaeT 3T0 rnaBHoe 3Ha4YeHne B pas/INyHbiX KOHTEKCTax.

BonbwUHCTBO rpamMmaTnyeckimx Nocobuii BblOeNseT Tpyu 3Ha4eHNs MoAanbHOro rnarona can.
Peub 06bl4HO naet 06 ‘ability’ (cnocobHOCTb — NpuMep 6), ‘permission’ (003BONEHHOCTb —
npumMep 7) n ‘possibility’
(BO3MOXHOCTb — NpuMep 8). [NponnnocTpupyem ckadaHHoE:

6a. Peter can swim.

6b. He can speak French.

7a. Can | borrow one of your pens?

7b. Sure, you can take any of them.

8a. It can sometimes get very cold here in winter.

8b. A visit to the dentist can be frightening.

lMpencraengetcs, 4YTO AN BCEX TPEX NPUBELAEHHbIX 3HAYEHMI can, MOXHO, HECMOTPS Ha BCe
pasnuyns, B kayecTBe obLlero saHa4YeHnst paccmatpmeatb naeto ‘potential’
(BOBMOXHOCTWN/BEPOATHOCTM). PeanbHble pa3nnuynsa B 3Ha4eHUN — 3TO pe3ynbTaTt TOoro, Kak
aToT ‘potential’
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peanuayeTcs B pas3nnyHblx 06CToATENbCTBAX.

Can (Ability).

MognanbHbI rnaron can 4acTo ynotpebnsietcs B cMTyaumsix, Korga pedb noet 0b
oA4ylWeBNEHHOM nuue, obnapatowem NoTeHLManoM BbiNoNMHUTb Kakue-To aenctems. B atux
cny4yasix 06bl4HO NoapasymMeBaeTCsl, YTO 3TO NMUO (Moanexallee npennoxeHus) obnagaet
CNocoBbHOCTbIO — BPOX AEHHOW nnn bnaronpnobpeTeHHON — COBEPWNTb 3TV OENCTBUS.
3amMeTuM TakXxe, 4TO NoA OOyLWEBNEHHbIM NMLOM Yalle BCEro ‘CKpbiBaeTcs’ YenoBek, a nog
LencTBNSMM 0ObIYHO MMetoTCS B BUAYy domanyeckue. B niobom cnyyae B NoJ06HbIX KOHTEKCTaX
06513aTeNbHO NPUCYTCTBYIOT OAYWEBNEHHOE NNLO — Noanexaliee NpeanoXeHuns n
ONHaAMMYECKNA, akLUMOHaNbHbIA rnaron (dynamic verb). NMponnniocTpupyem ckasaHHoe:

9a. My son can play the piano.

9b. My daughter is only four and she can ride a bicycle.

9c. Hey, that’s nothing. My dog can count to three.

3ameTuMm ele pas, 4To BO BCeX NOAO0OHbIX MPeanoXeHUsIX peyb naeT UMeHHo o ‘potential’ Bbin
ONTHUTb T€ UNN UHble OECTBUS, @ He 0 COOCTBEHHO BbIMONHEHHbIX OENCTBUSIX.

Can (Permission)
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OT0 3HaYeHue can (permission — No3BO/IEHNE) BCTPEYAETCS B KOHTEKCTAX, CBA3AHHbIX C
coumnanbHbIMM OTHOLEHMSMU, OCOBEHHO C NPOSIBNIEHNSIMI coLManbHOM BnacTu. B Takmx
NPennoXeHnsx Mbl CTaNKMBAEMCS C BblipaXk eHMEM KOPHEBOW MOL4AaNbHOCTU. B 3Tux cutyaumsax
peyb naeT He O ‘potential’ kakoro-To yenoeeka
COBEPWUTbL onpeneneHHble genctems. Ckopee, 34eCb MOXHO FrOBOPUTb O BO3MOXHOCTM
COBEpLLEHNS KaKOW-TO ‘coumanbHoi onepaummn’. MNpuyem, ata ‘onepaumns’ MOXeET COCTOSATLCS
MOTOMY, YTO NKOON, YHACTBYIOLWMNE B HEW, CTOAT HA PasHbIX CTYMNEHAX COLUManbHOro nopsiaka, B
pa3HoW CTENEeHN Ha4ENEHbl coLmanbHO BnacTbio. KOHEYHO, NPOSBNEeHNS coumanbHON Bnactu
BO3MOXXHbI 1 TOraa, korga pasHble (C TOYKU 3peHnst

‘coumanbHovi NeCTHULbI’

) ntoan obpauwatoTca apyr K Apyry 3a paspelleHnem BoCnoNb30BaTbCs TENEPOHOM,
nocMoTpeTb dooTorpadumto 1 T.4. B cambix o4eBMAHbIX CnyyYasx (HanpuMep, PoanTENb —
pebeHoK, y4nTenb — YYEHUK U T.4.) BEPOSITHOCTb COBEPLIEHUSI/HECOBEPLIEHNS AeACTBUSA
KOHTPONMPYeTCs y4aCcTHUKOM KOMMYHUKauuMn, obnanarowmm coumanbHon BnacTbo. MIMeHHo kK
HeMy obpalatoTcs ¢ Npocbb0oi 0 pa3peLleHn COBEPWNTL KaKoe-TO AEACTBME N UIMEHHO UM
NoLo6HblE paspeleHnst BblaatoTCs:

10. Child: Can | have another cookie?

Parent: No, but you can have an apple.

11. Student: Can we go now?

Teacher: You can leave as soon as you've tidied up.

Can (Possibility)

OT0 3HayeHue can (possibility — BOBMOXXHOCTb) BO3HUKAET B KOHTEKCTax, B KOTOPbIX HEe naet
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peyb 0 nMuax, HageneHHbIX CoLuManbHOM BNACTbo UM BooOLWe O nuuax, MOTEHUMANbHO
rOTOBbIX COBEPWMTb Kakne-To AeicTBns. Bo3MOXHOCTb TOro, 4TO Takne AeicTBUS
npounsonayT, NpocTo cywecTtByeT. Kak npaBunno, B Taknx NPennoXeHnsx HeT noanexawero —
HOCUTENS OENCTBUS:

1. 12. Things can get crazy around here sometimes.
2. 13. I'm sure these problems can be solved.

Takoro pofa KOHCTPYKLMM BbipaXXatoT 3aMMCTEMUYECKYIO MOAaNbHOCTb. OHU 06bIYHO
NCMONb3YITCA MPU XenaHuy nepegaTtb camy BO3MOXHOCTb Takoro pasBuTusi CoObITUIA.
Hepenko npv aToM y YyenoBeka, MPOU3HOCSIWLEro 3TV NPEeAN0XeHNs, HeT 0coboli yBepeHHOCTH
B TOM, K&k MUMEHHO UM KOrga Te UMW UHble COBbITUS MOTYT NMPOU3OMTI.

PasnuyHble 3HaYyeHnsa Mo4anbHOro rnarona can O606LI.I,eHbI B I'IpI/IBO,D,I/IMOI7I H1nXxe Ta6n|/|ue.

Tabnuua 1. 3HayeHUd can

|Core concept: potential can

| Gircumstances Interpretation Examples |

|Animate agent-subject as source

| Physical action, mental activity ability Dan can speak Urdu. |
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| Social authority as source

| Social transaction (root) permission Mom says you can go. |

| Absence of agent-source

| Situationally specified (epistemic) possibility Grammar can be fun!

Takum 06pas3om, HaM NpeLcTaBNSETCS, YTO BblAeNeHne 3Ha4eHuns ‘potential’ B kayectse
OCHOBHOI0 MHBAPWAHTHOrO 3HAYEHUs1 MOLANBHOrO Farona can, cnocobcTByeT nydwemy
OCMBIC/IEHMIO 1 YCBOEHMIO y4YalLMMIKCS BCEro MHOroobpasuns 3Ha4eHuid aHanm3npyemoro
MOJLanbHOro rnarona.
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